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Kegjelen minden vasárnap reggel. 
Előfizetési ára : Egész évre 8 korona, félévre 4 

korona, negyedévre 2 korona. 
Kgyes szám ára daráin inként 20 fillér. 

-•" Felelős szerkesztő: ' 

D I N K G E B V E ÍTÁKDOE 

Rossz gazdálkodás. 
Minden embernek természetszerű 

törekvése, hogy gazdaságának forgal
mát, hozadékát emelje és szapor í tsa . 
E célból minden k íná lkozó alkalmat 
igyekszik "'megragadni.' a mit csak az 
észszerű meggondolás megengedj Fel-. 
használja az időjárás változásait , az 
á l ta lános vagy részleges m e z ő g a z d a s á g i 
fordulatokat, a lakulásokat é s legfőképen 
a jó é s o lcsó kölcsönt »-• 

Apáink irtóztak az adósságes iná lás-
től, a m i bizony nem is 
szokás. Ma azonban m á r m á s a hely
zet. Nem szégyen, ha valaki adós , ha 
kölcsönt vesz fel és élnek is vele az 
e i i iberekj_ta lán még / tu l ságosan is. De 
ne vegyük azt, a kt k ö n n y e l m ű e n , cél
talanul s ta lán igaz.ok né lkü l c s i n á l 
adósságot , nézzük azokat, a kik szá-

I mitassal, észszerüleg, mondjuk "hasznos 
és jövedelmező befektetésre vesznek fel 
kölcsönöket . Azt tapasztaljuk, hogy a k i ' 
jól számíto t t és megállapodott gondol
kodású ember, jó és olcsó kölcsönnel 
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sikeresen emelheti gazdasági hozadékát 
s a kölcsön csak hasznára válik. 

Sajnos azonban, sokan vannak, 
a kik tervszerüleg és céltudatosan vesz
nek ugyan- kölcsönt, de már helyes 
számítás nincs a m u n k á b a n ; Egyszerűen 
mennek első gondolatuk u tán , vagy má
soknak ne tán sikerült, de az ő kü-rííl-
ményeik között nem alkalmazható példa 
t i tán és igen gyakran a szerfelett elszapo
rodott üaynökök rábeszélésére hallgatnak. 

A legnagyobb és leggyakoribb el
hibázott számítást a konverziós ügy-

völf< róssz"T"feteknél találjuk. 
Soha a konverzió nem volt -olyan 

felkapott, min t ma, a mi különben az 
alacsony kamat lábban biztos magyará
zatá t leli. Divat lett a konvertálás , vagy 
legalább magasabb k a m a t ú kölcsönnek 
olcsóbbá való átalakí tása. Ez a djvat 
aztán á ldozatokat k ö v e t e l é s "a k i szá-
niilás nélkül konver tá l , kőrmyeiTraTizel-
het a konverzióra,- .mert. bizony az nem 
minden körülmények között vezet ha
szonra, még ha ugy látszik is, hanem 
néha határozot tan ráfizetésre. 

Hogy a lelkes konver tá lóknak v i 
lágosabban beszéljek, egy példát állítok 
ide, a melynek iratai csak a napokban 
voltak kezeim közöt t , ' . . 

Egyik vidéki embernek volt egy 
vidéki pénzintézetnél egy 5000 és egy 
2000 k o r o n á s kölcsöne. Olcsóbb köl
csön reményében, nem régiben egy fő
városi intézethez fordult é s a mit kért, 
megkapta, vagyis felvett" 8000 korona 
külön jelzálogos kölcsönt. 

A takarékpénztár i kölcsönök még 
nem voltak régi keletűek, ugy hogy a 
folyósítás alkalmával levont különféle 
takarékpénztár i dijakat, mégj tülünfélébb 
bélyeg, esetleg ügyvédi költségéket, 
mindenféle iratok beszerzésének költ
ségeit, hogy ugy mondjuk, még ki sem 
heverte a kölcsön. -

E—kölcsönök visszafizetését a íü-
Várösi intézer-tcljc9itctto^» mindké t köl 
"csőn útán "3— 3 % - o ¥ T t á i ^ a j í i t á s n i i j a t 
(stornő) kellett űzetni, a mi m á r - m a 
gában véve 210 korona "volt. A két 
kölcsön -törlési engedélyére, törlési kér
vényre ragasztott bélyeg és a törlési 

TÁRCA 

A lerázott iga. 
— A Kemenesalja eredeti tárcája — 

Némelyek ezt" lumennek, rózsaláncnak, 
pároséletnek, a humorosabb természetűek pár
bajnak, mások egész egyszerűen —oh prózai 
lények ! — házasságnak nevezik, de én egyi
ket semtalálom megfelelő címnek, mert vele 
oly jterheket vállal az ember magára,-hogy 
bízvást elnevezheti igának is. Tehát iga. 
Hogv jiedig én hogyan menekültem meg tőle, 
mikor Dámok les kardjaként fejem, azaz. nya
kam fölött lebegett, annak egy kis története 
van, melyet azon melegében kitálalok. Tetsz-ik 
tudni, hogy mielőtt valamely állatra — le
gyen az ökör vagy emberi állat, — az igát 
tehénnek, kell, hogy az illető állatnak előbb 
szarvaHegycnek. Az ökörnek magától nő, az 
emberi állatnak pedig mézes szavakkal ra
gasztanak egypárt a homlokára. ^ 

Hisz azt hiszem, engem már- tetszik is
merni.-Csodálkoznám, ha nem; — az, az, 

eltalálta türelmes olvasóm, a kutyusházi nó
tárius vagy- k: • •.... 

K.gy este, miután a közigazgatási egy
szerűsítéssel bokrosodott teendőim egy napra 
való részét elvégeztem, nyugodt lélekkel áll
tam ki portám elé, öblös pipámból szilaj füs
töket eregetve, midőn az öreg Sári nénit lá
tom felém totyogni. 

— Adjon az Isten, szerencsés jó estét 
kívánok jegyző uramnak. 

— Fogadj Isten Sári néni. No mi já
ratban van ? — kérdem aggódva tőle, mert 
azt tudtam, hogy nem birtokot magára íratni 
jött, sőt marha-passzusra sincs szüksége,* Héin., 
lévén egyéb négylábú állatja egy gtírhés ku
vasznál, az is a szomszéd konyhákbaJuszerzi 
meg a mindennapi kenyerét, no m e g j i á t 
egyszer volt Budán kutyavásár. 

— Hát biz én jegyző urammal szeret
nék néhány szót váltani, ha nem átallana 
valem szóba állani öreg létemre. Hejh!, hisz 
én is voltam ám fiatal, mikor a legények ugy 
jártak utánnam (mint a méhraj december y£-
g e n _ gondoltam magamban, mert sehogy 
sem fért a fejembe, hogy ez a vén szatyor 
valamikor szép is lehetett volna ; no de hagy

juk beszélni, mert ha az ilyen ó testamen-
tomi sybillának elvágja az ember a kerep-
lését, legalább is súlyos idegbajt kap, már 
ú i . a vénasszony). Ujiy bizony, édes lelkem 
jegyző uram. Kgész telkes legények bomlottak • 
utánnam, de én mindnek igy tetten; .(fittyet 
vetett zörgös ujjaival I és a szegénv Jordán 
Jancsit boldogítottam kezemmel, (otí pokoli 
boldogság!) a ki szakasztott ilyen gavalléros 
volt. mint a jeuyzö uram, — csókolom a ke
zét. Mert hát az Isten azért teremtette a le
gényt meg a* leányt, hogy spárosudjék ; nem 
is tudom elgondolni, hogy jegyző ur is ilyen 
fáin gavallér létére meg nem házasodik, pedig 
csak az ám a gyöngyélet, mikor a liliomkaru 
kis.menyecskén nyugodhatja ki magát a sze
gény ember, a ki egész nap dolgozik, mint a 
barim. 

•— Köszönöm a hasonlatot kétíves Sári 
néni. £ - -

~ —iSc tessék neheztelni tisztelt jegyző 
uram, csupán jóakaratból mondtam: tle hát 
igaz a mi igaz, mikor annyi szép leány van 
a faluban, mint például az erdészek leánya, 
a Hermina kisasszony, — hejh! az árn^ csak 
lány a talpán, olyan nincs bél vármegyében 



2. oldal 

munkadí j a lehető legmérsékeltebb fel
számí tás mellett kitelt "50 koronát . 
Vagyis eddig a ráfizetés .360 korona. 

Most jön a fővárosi intézet 8000 
koronás kojesonériek bekebelezletése, 
majd a leszámítolás e s ő k k o r ' V»°/o é r " 
tékesitési dij levonása. Ez mintegy 
(Sö korona, oly kiadás, melyet csak 
hosszabb lejáratú kölcsön nem érezhet 
meg, de hamaros visszafizetés mellett, 

.mint minden pén.zinlézetnél, ugy itt is 
feltétlen veszteséget jelent az adósra 
nézve. Az eddigi veszteség fellát 320 
korona. 

Mén i-jzsrüncse, hogy a fővárosi 
intézeti kölcsönnek nem voltak bélyeg
költségei s a mellet t -kártalaní tási dijat 
nem számított , a mely kedvezmény ha 
meg nem lelt volna,' még nagyobb 
veszteséget tudnék kimutatni. 

. M e r i az itdós itt nem állott meg. 
Hallott valamit olcsóbb pénzről beszélni, 
kapja Lehal magát és visszafizeti a fő
városi ' intézeti kölcsönt akkor, mikor 
iné;; alig tuelegedell liele. 
'• ' -A legújabb kölcsönét m á r ügyvéd
nél csinálja. Tegyük li-1, hogy az ügy
véd semmi közvetítési dijat nem szá
mit, még-ez esetben is, mi lesz. már a 
folyósítás előtti költsége?, ha tók beszer
zése , kötelezvény bélyege, bekebelezési 
illeték, bekebelezés körüli bélyegköltség, 
m u n k a d í j , ' a budapesti intézet 8000 ko
ronás zálogjogának lörölletésével bélyeg
költség és munkadí j -az" .figyvSa**"sMiítr 
Iája szerint legkevesebb kilesz 200 ko
ronát . Tehál mósl már 520 ko roná ra" 
rúgott a veszteség. 

No, hü éti <i jegyző innak volnék, azt az 
egyet mégis megpróbálnám. 

ült! hagyja el Sári néni, nem jönne 
az hozzáül, . . 

-. - Néní-cV Ha azt agy tudná jegyző" 
uram. mim i-n, hogy inehuyil'sóhajtoz a jegyző 
ur után, -— no, ha,mondom, egészén bele van 
gabalyodva és alig várja, hogy egyszer már 
ties;'rt!ies?m—..i-ie: — node ne szólj szánt, 
nem fáj fejem. Semmit sem mondtam édes 
jegyző uram. az Isten áldja meg, nyugodalmas 
jöjcakát kívánok, tfaza kell sietnem: • 

Semmit sem mondtál? Tyiih ! az ál
dója!, nagyon is sokat mondtál, hisz szivem 
legrejtettebb titkát bolygattad meg. Hermina... 
aztán igazán szeretne? Hisz még nem is be
szélhettem vele. 

Ezen ugy elgondolkoztam, ugy eltöpron-
kedtem, hogy. csak vélj sznkácsném morgá-
sára jöttem magamhoz, ki papucs-csoszogással 
kisért, pápagály iiangon rikoltozta, hogy mind 
összeresped már a vacsora." 

Igazad van Sára néni: jobb, ha az em
beri csengő,'csintalan kacaj ijeszti fel'-méla"-' 
zásábó] é.- invitálja vacsorához, mint egy ilyen 
\<n klenúdium. Megházasodom, meg én; el-
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A legújabb kölcsön talán látszólag 
egy igen kevéssel olcsóbb kama t l ábú , 
de feltételeiben sokkal há t rányosabb , 
mint a fővárosi intézeti kölcsön volt. 
Itt nem készpénzben, hanem 9 6 % 
árfolyamértékű záloglevélben kapja a 
kö l c sön t m i a folyósítás alkalmával 
kerekes 360 korona hiáriyzatot jelent. 

Végeredményében azt Játjuk, hogy 
attól _iiií_jdőlxil fogva, mikor adós az 
elsij takarékpénztár i kölcsöneit rendezte, 
a b'Üdapesti intézeti kölcsönt felvette, 
visszafizette é s uj kölcsönhöz folyamo
dolt, szóval ezen nem is egy évi idő 
alatt 920 Koronát űzetett rá a konve r 
tálásra;" t ehá t míg vagyoni előnyt akart 
szerezni, magát , családját és gazdasági 
állagát 920 koronával rövidítette meg, 
a mely igen nagy összeg, olyan vagyon
hoz m é r t e n , , a melyik csak 8000 ko
rona kölcsönt bír el. 

Igaz, hogy talán a kevés kamat
különböze tben némi kárpót lást kaphat, 
igaz, hogy utolsó kölcsöne első. meg
terheléseit hosszú éveken át valamennyire 
elviselheti, de ép|)"en olyan emberekről 
van szó, á kik nem jói számí tanak , 
nem jól gondolkoznak s igy szinte vár-
haló , hogy ha még olcsóbbnak látszó 
kölcsönt sejt meg, rövid idő alatt leg
újabb kölcsönét is visszafizeti és min
dig csak további veszteséget okoz ma
gának , míg utoljára arra a szomorú 
tapasztalatra jut, hogy ő míg vagyoni 
gyarapodás t akart, addig rossz - - számi- , 
tással elkonvértál tá az egész vagyonát . 

Az emberek olyan- meggondolat
lanok! Hányszor kell tapasztalnunk, 

veszem Herminát, punktum. Magám is meg
ijedtem e merész elhatározáson, de ez egy
szer mégbicsakoltam magúmat; meg kell lenni,, 
ha. törik, ha szakád.- . . 

Másnap,; vasárnapra kelvén a nap, dél-
jutár gálába. vágtam Tilagamat és megkezdtem 
a — kert élést. Azaz udvarolni szerettem volna 
én. hanem olyan esiklandozást vitt végbe 
valami .a U-l-örészemben, hogy sehogy sem 
mertein átlépni az erdészek küszöbét, hanem 
a kerten kandikáltam csak;be, aztán ha va
laki esetleg kilépett az udvarba, oly szivdo-
bogások közt .iramodtam haza, hogy majdnem, 
belebetegedtem. Többször is megtörtént ez 
már, mig egyszer rajta vesztettem. Akkor is 
buzgón gukkirolok be a portára, midőn valaki 
hátam mögött megszólít Rémülten fordulok 
vissza, hát a Sári néni. • • » ; ; < • . . 

— Talán ázt nézi jegyző uram, hogy 
itthon vannak-e erdészek? 

— Dehogy, nem, ezeket a ritka példányú 
rózsákat nézem, — feleltem megzavarodva. 

— Hm ! Bizony furcsa is, hogy ezek az 
.erdészek.. csupa kenderivel meg krumplivá] 
Ültették tele ezt az egész kertet, aztán mind 
rozsafákká változtak : np dóén is ugy voltam 
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hogy adóst nem is az olcsóbb kamat-
láb "T>iztatja, hanem személyeskedés, 
vagy éi lenlábaskodás . Valamiért meg. 
haragszik és m á s helyről vett pénzből, 
dacból is visszafizeti kölcsönét , melyre 
pedig oly sokat költött és a melynek 
előnyeit csak ezután élvezhette volna. 
Kinek csinál kárt ugyan? A pénzintézet 
az ő legtöbbször kis külusönének elvoná
sát meg sem érzi, de megérzi ő a kárt. 

A k i vagyoni gyarapodás t akar, 
ne felejtse soha szeme elől, hogy min
dig észszel dolgozzunk és mindent a 
maga idején. ' 

A csókolás veszélyei. 
Mi a c sók? Egy fogalom, min! sok 

más, , mely k i nem mer í the tő , csak érez
he tő és esetleg le is i rható: A csók a 
vele j á r ó szándéksze rü , a szerint, vájjon 
bará tság , vonzalom, hódola t , kötelesség, 
avagy kötelezettség, kegyelem, őszinte
ség vagy hamisság diktálja, mindig'fnás, 
m á s ; majd a bará tság , a béke, a sze
retet vagy szerelem, a dicsőítés, forma-
lilás, kibékülés vagy há lada tosság jele 
majd pedig az á ru lás jele lehel. Az 
egyéniség szerint, k i a csókot fogadja 
vagy adja, az egyén kora, állása, 
szelleme és kedélye szerint, a csók fo
galma is mindig változik. A költő, ki a 
szerelmet dalolja, te rmészetesen a sze
relem kifejezését, a csókot is dicsőítem 
fogja;" azonban az orvos, ki minden 
körü lmény között az ember egészségét 
kel l , hogy.-szem elölt tartsa- — és kit 
csak egyedül az élet elleni veszély, a 

leánykoromban, mikor egyszer Jordán Jancsi, 
— az . Isten nyugosztalja haló földében, — 
eljött hozzánk, az asztal alatt álló szájas 
korsó helyeit apám csizmáját Jiajtotuun fel 
és csak akkor véltem észre a mikor viz he
lyett szalma-aprólék hullott a számba. 

Hát bizony boszankodtam, hogy annyi 
látogatás után csak most jöttem rá, hogy* 
•kert krumpli és kukoricával van beültetve, de 
Sári néni nem hagyott sokáig töprenkedni, 
hanem belém csimpaszkodott, s akartain vagy 
nem, be kellett mennem erdészékhez. 

Nem kételkedem kedves olvasóim élénk 
képzelőtehetségében, de mégsem hiszem, hogy 
el tudnák, képzelni azt a sürgés-forgást, létás-
futást, ajtócsapkodást, melyet megérkezésem, 
idézett elő. A Hermina kisasszony pirulva 
íiyujtá felém hófehér kacsóit és mintjéneve-
lésü leányhoz illik, rögtön azt kérdezte, milyen 
hatást tett rám a tegnap esti színdarab? — 
holott a színház 12 órajárásnyira van tőlünk, 
s jól tudható, hogy ilyen körülmények között 
nem tudnám megmondani, mikor voltam utol
ján színházban, de arról*is meg voltam -győ
ződve, hogy ő sem volt; hja! de ha "Sí 
van megírva az >Kgy nagyvilági hölgy >" C B ' 
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betegségek kikerülése vezérelhet gondol
kodásában ' és néze te iben , az a rózsa , 
mellett a tövist is. látni fogja — és a 
csókolás vesz'élyeit szem előtt látja. 
Számos betegséget i smerünk, , melyek 
az által keletkeznek, hogy kis, parányi 
élő lények, növények vagy . á l l a tok , bel
sőnkbe ha to lván , ott az .emberi tesl 
linóm 'sejtéi ellen kezdenek küzdeni és 
alkalmas-fel tételek mellett ha tha tós za
varokat idéznek e lő : ' egészségünkben . 
Különösen az ember szája nyitott ajtó
nak tekin the tő különféle betegségek be
hatolására, az -egyszgeü.. náthától , az 
annyira elterjedő influenzától kezdve; 
a pusztí tó tuberkulózis ig. Vörheny- és 
difteritisz eseteket i smerünk , hol egy 
csók volt a betegség á t ruházója . 

Legelső sorban tehát cselédeink
nek adjuk, meg a szigorú utasítást , 
hogy gyermekeinket soha ne engedjék 
idegenek által csókoltatni-; egyúttal sza
kítsunk az üdvözlés ariía j o s s z v f o r i n á -
jávaL. mely gyermekek közt dívik leg
inkább, hogy csók által üdvözlik egy-, 
mást. ••" 

Főkép ná lunk a középosztály kö-
reihen a csók által való. üdvözlés , ugy 
hitszik nagyon el van terjedve, nem 
csak gyermekek közölt, de felnőttek 
közöt t , is; nem csak közel álló, c i c o 
máshoz, távolabb levő egyének között 
is. Nem mulaszthatjuk el ká ros é s 
rossz- szokásnak kijelenteni, ha k ö z e l e h L 
vagy távolabb álló ismerőseink házunkba 
lépve, nekiesnek g y e r m e k e i n k n e k - é s 
szeretetüknek az által adnak kifejezést, 
hogy azokat össze-vissza csókolják. 

könyvében, hogy a/, időjárásról beszélni egy 
müveit leánynak fiatal emberrel nem — nem 
— hogy is* mondjam, — igen parasztos. 

Annyit azonnal beláttam, hogy i t r kö
zönséges kurizálás nem ér semmit: elkezdtem 
hát én is magasabb tónusban. 

— Ma az egész világ.dókáival van tele; 
- apropos! melyik írót kedveli drága nagy
sád legjobban? 

— Oh! én a nyári köpülésirt rajongok, 
mért az illatos füvekből sokkal jobb zamatja 
van, mint a téli száraz takarmánytól. -

Ühüm, — gondolám magamban, de ez a 
felfedezés egyszersmind teljesen kizökkentett 
szépen kigondolt társalgási menetemből. Kinos 
csend állott be. Szerencsére teritettek az ozson-
nához, és fáinul szeletélt, szalonnával tűzdelt 
szalámit hozták "be; rögtön utálnia a mama 
egy ménkű nagy kávéscsöbröt tett az asztalra. 

— Már mi csak igy szoktuk édes jegyző 
ur, de tessék elhinni, hogy a szalámi legjobb 
spékelve, mert különben nagyon száraz. 

— fin rajongok a spékclt szalámiért,— 
vágott Hermina a mama "beszédébe. 

— De ugyan lányom kínáld a jegyző 
urat kávéval; — mert édes jegyző r t 

Apa, anya tehetet lenül á l T - s z e m b e n 
ezen cselekedettel, é s . habár bensoleg 
ezen esztelen eljárást jogosult felhábo
rodással kisérik, a megszokott udvarias
ságunk elzárja ajkainkat, a íosszu l al-
Kalmazott bará t ságunk némává "tesz 
bennünket , gyermekeink egészsége ellen 
irányított ezen merénylet te l , szemben. 
Szorit&uk meg legalább a csókot a leg
szűkebb családtagokra és azon egyes 
esetekre, a hol kikerülhetetlen, de 
legyünk őszinték egymás f rányában , 
szóljunk nyíltan és küszöböljük ki a 
csókot az üdvözlés formái/közül.. 

A házi állatok megcsókolása :is 
nem csak utálatos , hanem könnyen 
életveszélyes, a mennyiben élősdi gom
bák belénk való ol tása által, ragályos 
betegségeknek- lehet okozója. Még élet-
nélküli tárgyak megcsókolása is mellő
zendő egyes betegségek t d ^ b b Jerjesz-
tésé szempontjából . Angliában jó- időn 
át szokás volt. hogy tanuk,és szakér tők 
az eskü letétele elölt, a bibliát meg
csókolták. Miután jogi esetekben gyak
ran, orvosok is ki hallgattattak és számos 
tanú megesket letett, alig csodálkozhatunk, 
hogy m á r 188(5. évben egy törvény-, 
széki t á rgya lás ' a lkalmával egy orVos 
ezen- s z o k á s --cHerr észrevételeit meg
tette és a . t anú a biro tanácsára , a 
biblia külső lábiája helyett, a nyitott 
szent könyvet csókolta meg. A felemelt-
kézzel való esküforma, Jiiint ez Skóciád 
ban m á r ős idők óla szokásos tol t , a 
csókolás következtében manapság m á r ' 
á l ta lános és törvényes megerősítést 
nyert. 

már csak ugy szőkítik. ..Magát a szalámit 
eriiii jgtn parasztos, a várnajpéssze tan, teát 

""nem hozhatunk,' hát' feltér kávét iszunk á 
szalámihoz. Tessék, tessék, jó forró á m ! -**' 
a Hermina is igen szereti. _ 

Éh rajongok a kávéért szalámival. 
—- Oh' az valódi teinót csinál, aki az 

én leányomat elveszi, mert szörnyen tanult 
leány á m ; a múltkor is két forintára könyvel 
vettem neki a boltosnál. Kgy angol halt meg 
a szomszéd faluban a múltkor, ott jutott hozzá 
Kitűnő könyvek, nagyszerű pompás könyvek, 
csak az a kár, ho<y valami idegen nyelven 
vannak ina, aztán nem tudjuk clolvasui. 

— -ügy-e mama, milyen szép biciklije 
volt annak az angol urnák ! — jegyző ur is 
szeret biciklizni ? Én rajongok a bicikliért. • 

; Sok szokás meg rajongás volt ott még, 
de én különösen az ozsonnától csömörlöttem 
meg és alig vártam, hogy haza mehessek. 

Elmenetelem előtt a mama félre intett 
— A Sári néni azt mondta, hogy édes 

jegyző ur az én Herminámat szeretné elvenni; 
hát én nem árulok zsákba macskát, hanem 
egészen fölbátorítom jegyző urat, csak tessék 
mielőbb szive szándéka szerint nyilatkozni, 

A kézcsók, ez ellen már kevesebb 
észrevételünk van, de csak az esetben, 
ha családtagok közöt t .vagy egyes ritka 
esetekben,—mint-- tiszteletünk kifolyása 
alkalniazlalik. Nálunk ez irányban is 
sok a visszaélés;—főleg iskoláinkban, 
hói sok esetben az a rossz szokás hö-
nosiilt meg, hogy a gyermekek a tanítok 
és taní tónőknek kezeit csókolják, lm 
iskolába, jönnek vagy onnan távoznak, 

Ideje volna.ez ellen a káros szo
káse l len már egyszer ha tha tósan fellépni. 

. • ... • Doktor. 

L E V E L E K . 

Válasz Csnrap Gergőnek. 
fektetés tisztőt Szerkezet ur! 

Megtisztulom a tektetes szerkezet urat 
.ésJüyáuyok magának '.meg. a zegész tatamijá
nak jó egisségeí. Dé hogy egyik szómat a 
másikba ne öcsém óvásiam a maga zujság-
gyát. A kis mester adta ide, mer hogy igen 
•jóba' vagyok vele mer l'átya annak még a 
czüpőit is én kenegetem meg riktulom. No 
osztán hogy hötüzgetem óvasóinkhoz no e 
nem nekem szíthat mondok magamba mér 
hogy nem, tugya a szerkezet, ur hogy é i r i s 
óvasó vagyok amin) hogy igazis. BÓtüzök 
tovább i • iii e föstö mÚvisz ilete osz
tán a van alája írva, ho bugyelláris má én 
csak , i parasztikussan mondom, a zujságba 
ú van ho tráca, a zárak is ú mongyák dé én 

-sohase kerestem a zűri módot amint hogy 
igazis. Óvásom, osztán tfj meg m/ze rák. Eszt 
nem. értettem; olant mog-̂ a mit nemért a 
zember ne óvasson, amint hogy igazis.ödáb 
meg a vói, hogy szabad gazdákonnyi szabad 
hát mondok magamba, csak legyen mivé 
aztán eszi se óvásiam el aininthogy'igazis.-

meft az mái-.uírfii'ók .csak ugy szokás. Az én 
lányom, oh, az bele fog.-egyezni 

m " —' Mindehese'rp, rövid idő múlva nyi
latkozni fogók, • iii indám'savanyu ábrázattal. 
. A leáhy is elit ért 'a._szoba .ajtóig, nem 

tovább, mert az it ;yon parasztos; itt aztán 
suttogva, pirulva fordul hozzám : 

— A Sári néni azt mondta . . '.-
— . . i hogy én kegyedet el akarom 

venni, — vágtam szavába. Rövid idő múlva 
nyilatkozni fogok. 

— Nem azt, de hogy a rózsákat nagyon 
kedveli, — hál csak azt akartam, —.nekünk 
a kiskertben sok v a n . . . — hebegő zavartan. 

Jószerint nem is hallva fnit beszél, aján
lottam magamat, aztán pedig mentem szök
tem, mérlegelvé a délutáni tapasztalatokat, 
mikorí'azt._veitem-_észre, hogy ismét az erdé
szek kertje alatt vágyok. Beszélgetést hallot : 

tain'a kukoricából, hát lesuntam a kerítés 
mellé. Ez ugyan cseppet sem gavalléros, de 
a jövendőbelim hangját hallottam, hát egy 
kis jusst tartottam, a hallgatózáshoz. 

' —• Jancsi, maga nem jöhet el többet 
hozzám, — esdi az egyik hang. • _ . 

— Miért? — sziszergi a másik. 



16. szám KEMENESALJA 4. oldal 

Ni mondok magamba bioli kifogyok a zuj-
siigbú osztán még semmitse óvásiam. Má le 
akartam tennyi mikor a szumembc ötlik ho 
Csurap Gergő levele a Szerkezeibe osztán 
hogy a vigire ériem csak áiigalig győztem 
nyényi a mérget E nagy káromkodás fuj-
togatott de csak lenyomogatoin mondok a réz 
arkangyalát ennek a tör|ietinkásásnak nem 
káromkodom mihátto. Eöször ú határoztam 
ho jó cdüngetem. IX' aszlán eszembe gyutolt 

—ltogy eczer a gyező ur is nyilatkoztatott hát 
mondok én is inkább nyilatkoztatok, mint 
dögönyözzek .amint hogy-/ igazis. Hát én—ki— 
nyilatkozom hogy ez a Csurap Gergő egy 
istentelen ember mér merhogy először is ; 

nem hitös bakter mar mer hitös éjjeli őrség 
én vagyok vaj tizená esztentleje. I|>en e zaz 
stenlelensíge ennek a göcseji törpetinkásás-
nak hogy aszonygya ü hitös bakter |iejg az 
én vagyok megosztan nincs is ma mifelénk 
bakiéi- hanem éjjeli őrsig amint hogy igazis. 
Osztán meg a tsaládi fátskámon is mászkál 
a /.istentelen mer hogy avval dicsekedik hogy 
ü a zén hírős keresztapámnak atyalija. Esse 
igaz a zislcn akárhová tegye azt is a hazugya 
mer a zü sógorának a zángyáiiak a nászo, 
meg a Göre Gábor bíró tír bérmakodásrú 
keresztapáin vőjinek a mustoha aptyának a 
vötárso sohase is vótak • kereszkomák. Aszt én 
tnilom mer én bérmakodásrú keresztfija va
gyok annak a hires bírónak, a meg nekem 
bérmakodásrú keresztapám, osztán a kereszt
apám meg a zén atyafijaimul csak ösmerem 
vaj mi a mini hogy igazis. tisztán a meg eza 
tör|ietinkáso (Jsurap (iergö nem is Kurgyó-
doo lakik má hanem ilt minálunk a szom
szédba mer ho Kurgy<>c Göcsejibe van az 
meg tul van a Válickán a |>ejg meszi van, 
onajd gyütt ide a törpetinkásas. Csodákozom 
rajta, hogy a tekletes Szerkezet ur eszt észre 
nem vette a heszigyirül. De hát irgya meg 
neki mer ha éiL^megmondom mégis verem. 
Ű nem vasmegyei hanem óra Göcsejbe való 
éri"* meg vasmegyeji gyerek vagyok — 

— Azért, inert engem a jegyző ur ma 
már majdnem megkéri, hát annak a felesége 
leszek. 

— Uát miért "nem az enyém Mina? 
— Azért, mert maga csak jáger legény 

én meg kisasszony vagyok, aztán azért min
ket igen megszólnának,- pedig Isten- bizony 
magát szeretem Jancsi. 

A többire már nem voltam kíváncsi. 
Haza rohantam, és azon izzadtan a következő 
levelet irtam Herminának. 

Kedves Kisasszony! 

Miután azon tapasztalatokra jutottam, 
hogy kegyed nemcsak a nyári köpülésből való 

• iró, spékelt szalámi és bicikliért- rajong, ha
nem a Jancsi jágerlegényért is, továbbá, 
mivel arra kértek, hogy rövid idő múlva 
nyilatkozzam, mert ez önöknél ugy szokás, 
ennélfogva ünnepélyesen kinyilatkoztatom, 
hogy én miattam akár holnap reggel mind
járt hozzá mehet a Jancsihoz. Maradtam 
tiszteletlel.. 

Én. 
Ezt a levelet aztán szépen el is küldtem 

a kisbirótól, de azt már nem traktálták meg 
8emmivel sem. 

- - Sági-

büszke is vagyok rá - rajtám kifognyi nem 
hagyok amint hogy igazis. 

Hát errcfelcllen meg az a törpelinkásás 
mer ha nem felel meg hál ú • megérdekelem 
a zéjjeli botommó, hogy arrú kódú, a mejet 
tektetes Szerkezet untak is egissigire kiványok. 

KÍSIUHJU Buborka Márton 
k n k a s l o r - i cíjcll n r s e g . 

Igazis azt is irgya ineg a tőrpenlinkásás-
nak ho megírtam a bérmákodási keresztapám
nak ho hogyan elakargya tsufilanyi a tsaládi 
fátskánkat, hát a /.alighanem sajtpört indít
ványoz ellene. No á zisten álgyo meg, gyüu-
nek a csöndérek kikö ányi. 

HÍREK. 
Nemzeti ünnep. A mull héten, f. hó 

11-én volt évfordulója az 1867-iki törvények 
szentesilésének. E napon, mint nemzeti ünne
pen, a helybeli r. kalh.' templomban d. e. Ü 
órakor üunepi szentmise volt a melyen a 
halóságok fejei és díszes közönség vettek részt, 

Az érdem jutalma. A szombathelyi m. 
kir. |>énzügyigazgatóság az HM 14 évi adóbe
szedések körül tanúsított pontos és lelkiis
meretes eljárásért StbegUny Izidor pápóci, 
Sokoray Elek celldömölkvidéki' körjegyzőknek, 
Randi Lajos jánosházai és Gyórffy Gyula 
bobai biroknak egyenkint 25 kor. jutalmat 
utalványozott a celldömölki in. k. adóhivatal
nál. ; 

Haláleset Üzv. Dávid Kálmánné, szül. 
Kovács Terézia magánzónö e hó 15-én Hosszu-
peresztegen elhunyt Holt tetemét Szombat
helyre szállítják, a hol 18-án délelőtt fogják 
az ottani sírkertben örök nyugalomra helyezni. 
Az elhunytban Dávid Kálmán celldömölki kir. 
járásbirósági irodatiszt édesanyját gyászolja. 

Az utado-zárszámadások az l'.io.'l 
1904 évre vonatkozólag a közigazgatási bi
zottság-véleményes javaslatával együtt f. évi 
április hó 12-től 20-ig bezárólag terjedő időn 
át a törvényhatóság kiadóhivatalában köz
szemlére van kitéve, s az ellene irányuló fel
szólamlások az alispáni hivatalban szintén a 
fentjelzett határidőig nyújtandók be. 

Kávéház-átvétel. A mint értesülünk; 
Klein Jakab zalaegerszegi .lakos f. évi május 
1-én veszi át az Ujkávébázat jelenlegi bér
lőjétől, Wertheimer Izidortól. 

Vereskakas Sünonyiban. Mult vasár
nap d. c. 12 órakor Simonyiban, özv. Csitke 
Ferencné házákan tüz ütött ki, és a szeles 
időben 23 lakóház, több gazdasági mellék
épület, valamint nagy mennyiségű szalma és 
lakarmány elégett. A tüz keletkezési oka va
lószínűleg az volt, hogy özv. Csitke Ferencné 
a kéményében volt vasgerendákat, a melyekre 
a füstölés végett szüksége volt, kiszedte, de 
a helyét semmivel be nem töltötte és igy a 
8—12 négyszögcmétenM lyukakon keresztül a 
szikra szabadon jutott a padlásra, a melynek 
szalma tetőzetén azután lángra lobbant Kár 
25,000 korona, a melyből 10,000 korona biz
tosítás révén megtérül. — Tekintettel arra, 
hogy 10-nél több ház esett a lángok marta
lékául, a főszolgabiroság a belügyminisztériu
mot a történlekről táviratban értesítette. 

Kanyarójárvány. A gyermekek réme, 
;t kanyaró Boba, Kenyéri és Kecskéd k) P Z S ^ 
gekben nagy mértékben pusztít, A járván 
.lovaterjedése _ellen a szükséges óvóinlezke-
üések megtétettek. 

Közigazgatási fogházügy. A mult hó
napban szolgabiróságunk elfoglalta uj he-
lyiségét a régi sóházban, egyidejűleg intést*, 
dés tOrtént a közigazgatási foglyok elhelyezé
sére nézve, mert az uj helyiségben fogház 
nincs. Igy*kerűitek a szolgabirós-ág foglyai a 
járásbírósághoz. Ez ügyben a miniszter ha
tározata megérkezeti, a ki ezt meg is en
gedte. Minthogy azonban a járásbíróságnál 
csak 12 fogoly'számára'van hely, figyelmébe" 
ajánljuk az illetékes köröknek az Ujabbi in
tézkedést, mert sokszor van eset arra, Iwgy 
a járásbíróság nem tud helyet adni a köz--
igazgatás foglyainak. 

Táncmulatság. Az alsómesteri tejszö
vetkezet 1905. évi április hó 24-én, Húsvét 
másnapján a szövetkezeti ház alapja javára, 
saját helyiségében zártkörű táncvigabnat rcn-_ 
dez. Belépő dij személyenként 5(1 fillér, csá-
ládjegy 1 korona. Kezdete délután 3 órakor. 

Kereskedőink figyelmébe. Kosz szo
kásuk a celli kereskedőknek, hogy vásárok' 
alkalmával nagy mennyiségű |iortékát raknak 
ki üzletük elé. Ezzel csak a tolvajok számát 
számát szaporítják , a kik nem tudnak ellen
állni a kísértésnek. A mult csütörtökön Né
meth Márkus üzlete elől is ellopott valaki egy 
vég vásznat; 

TftZVész. A mult héten Izsákfán is pusz
tított a vereskakas. Móri József istállója égett 
el néhány gazdasági eszközzel együtt A tüzet 
a gazda fiának vigyázatlansága okozta, a ki 
a tüz kiütése előtt az istállóban pipált 

Kntfertozés Nagyköcskön. Ifj. Cirok 
Ferenc nagyköcski lakos panaszt tett a szol-
gabiróságnál, hogy a Böröc Ferenc háza előU 
álló közös kut vizét ismeretlen tettes f. hó 
2-ról 3-ra virradó éjjelen higany, |>etróleum 
és valami zsirnemü anyag beleöntése állal 
megfertőzte, s ez által .azt használhatatlanná 
tette. A tettes kinyomozása, minthogy semmi-1 

féle biztos nyom nincsen, nehezen halad. 
Tanító urak ügyeimébe. Vizsgái szép-

irási lapok magyar, német és diktandó vona-
lozással, csinos kivitelben finom fehér papírra 
nyomva 100 drb 1 kor. 20 fillér. Kapható 
Dinkyrece Nándor könyv-, és papirkereskedé-
sében Celldömölkön.- — Mindennemű iskola-
iró és rajzszerek a legolcsóbb árban lesznek 

.számítva. 
Önbíráskodás. F. hó 9-én este 9 óra

kor a Jánosházáról Kereszturra vezető uton 
találkozott Eger Jószef jánosházai lakos Né
meth József e. helyei lakossal, s hamarosan 
ősszekülömböztek ugy, hogy Eger a nála levő 
bottal annyira elverte Némethét, hogy rajta 
8 napig gyógyuló testi sértést ejtett Az ön-
biráskodó Ítéletét most a helybeli kir. járás
bíróság fogja felülvizsgálni. 

Életunt ember. Móroc Ferenc tokorcs-
ujmihályfai lakos c hó 13-án reggel 8 órakor 
míg felesége a hetivásáron volt Celldömölkön, 
kamarájában felakasztotta magát Iszákos em
ber volt s igy valószínű, hogy tettét pillanatnyi 

•elmezavarban követte eL Hátrahagyott leve
lében feleségétől és gyermekeitől bocsánatot 
kér és tanácsokat ad nekik, miként kezeljek 
birtokaikat 
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Zárfeloldás. Kocs községben a kanya
rójárvány' miatt a jár. főszolgabíró febr .24-én 
az iskolák bezárását rendelte el. Megszűnvén 
a járvány, az iskola zárlata e hó 13-án fel
oldatott. 

Kiskornak kivándorlása. Sok esetben 
okozott már nehézséget ügy a kivándorlók
nak, mint a hatóságoknak a kiskorúak k i 
vándorlása, A belügyminister most körrende
letben értesítette az illetékes hatóságokat, 

. hogy csakis oly kiskorú kivándorlókat bocsás
sanak útra, a kik megfelelő gyámság alatt 
utaznak. A gyámság elfogadásáról a javaslatba 
hozott gyám tartozik Írásbeli elismervényt ki
állítani. _^ 

Póttartalékosok behívása. Nehéz nap
juk lesz nemsokára póttartalékosoknak. Most 
küldik szét a behívókat 13 napra, május 1-ére, 
esetleg 15-ére. • ^ 

Verekedő pénzügy örök. Horváth*. Ist
ván és Vészeli József celldömölki pénzügy-

"rtriik" mult hóban éjjel Ittas állapotban be
mentek Sebestyén Sándor kisköcski vendég-

.-Jíüébe, s ott egymással üsszeszólakoztak. Ennek 
folytán Vészeli kirántotta kardkését és csekély-
sérülést ejtett társán. A verekedés hirére a 
bíró, jegyző és még néhányan a korcsmába 
mentek,, hogy a dühöngő] pénzügyőrt lefegyve
rezzék, a mi nagy nehezen sikerült is Felje
lentetett a kir. járásbíróságnál. 

öngyilkosság. I/Ske Rozália simonyi la
kos f. hó 11-én a lakásán felakasztotta ma
gát. Minthogy a megejtett helyszíni vizsgálat 
szerint valószínű, hogy' hozzátartozói közül 
akasztotta fel valaki, a nyomozás ily irány
ban folyik tovább. A bűntény elkövetésével 
vejét gyanúsítják. 

Állatdijazás. A vasmegyei gazdasági 
egyesület a földmivelési miniszter támogatá
sával C^lldömölkön_jnájus 6-án _és-Sárváron 
máj. 22-én az áílatvásártéren mtndenkor reggeli 
I I I órától kezdödöleg állaldijazásokat rendez. 
Ugy az egyik, mint a másik díjazási helyen 

* külön-külön a következő dijak kerülnek ki 
osztásra : Közös használatra szánt úgynevezett 
községi bikákra: I-ső díj 80, Il-ik díj 60,111. 
dij 40 korona Tehenekre : I-ső dij 100, H-ik 
díj 80, I l l i k 60, IV-ik 50, V-ik 40 és 6-ik 
dij 30 korona Üszőkre: (1—3 éves korig) 
I-södij 100, H-ik 80, Hl-ik 60, IV-ik 50, V-ik 
40, és 6-ik dij 30 korona. Bika és üsző bor-

-iukrST (fél és T évés korig) I-ső dij 40, Il-ik 
30, és M-ik dij 20 korona Ezen dijakra pá
lyázhatnak vasmegyei kisbirtokosok, a piros
tarka (bern-simmenthali) hegyi jellegű fajtához 
tartozó oiyan állatokkal, melyek legalább 1 
évig tulajdonukat képezik, a mely körülmény' 
az illetékes községi elüljáróság bizonyítványá
val igazolandó. Kivételt képeznek az egy éves 
vagy ennél fiatalabb növendék állatok, a me
lyekre nézve a kiállító csupán csak azt tar
tozik igazolni, hogy azok tulajdonát képező 
tehéntől származnak. Az egyforma ivadékok 
közül előny adatik a díjazásnál azoknak, a 
melyek az egyesülettől vásárolt bikától szár
maznak. Nagyobb tenyésztők által kiállított 
egyes állatok arany-, ezüst- és bronzéremmel 
dijaztatnak. Legalább 8 darabból álló csoport 
díjazására disz- és elismerő oklevelek fognak 
kiadatni. Korábbi években már díjazott állatok 
közül csak azók lesznek ismét díjazhatok, a 
melyek más csoportba esnek, illetőleg a kc-

I 
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rabbi években, űszödijjal kitüntetett állatok 
most csak tehéndijra pályázhatnak, áll ez az 
ivadékra nézve is. Uá^rtély dij azonban csak 
azon esetben fog kiadatni, ha a díjazandó 
állat tulajdonosa kötelezettségei vállal arra, 
hogy a tehenei és bikát 2, az xűK\ pedig 4 l 
évig tulajdonában megtartja, ti nyésztésre hasz
nálja s egyúttal mint tag. az egyesület köte
lékébe lép. A bíráló bizottság minden egyes 
díjazási helyen d. e. 10 órakor kezdvén meg 
működését, a kiállításra szánt állatok az össze
írás teljesithetése végett már reggel 9 órára 
elővezetendök. Az odaítélt dijak, az ér
mek és okieve* kivételével, elismervény 
és bélyeges nyugta ellenében a helyszínén kéz-
besittetnek. Végül megjegyeztetik, a bizottság
nak, mely teljesen Önállóan működik, jogában 
áll az eredetileg megállapított dijak felosztá
sát és kiadását, továbbá a bikák gondozóinak 
jutalmazását illetőleg az elővezetett anyaghoz 
módosításokat tenni, mely módosításokat a 
kiállítók elfogadni kötelesek: 

Az alkoholizmus ellen. A szeszes ita
lok, élvezete, az alkoholmérgezés elleni küz
delem ' harcosai szeptember 11— 16-iki idő
közben tartják X. nemzetközi kongresszusukat 
Budapesten. Nemes a cél, mit a kongresszus 
maga elé tűzött, megmenteni az. élet számára 
azon egyéneket, a kiket semmiféle kézzelfog
ható bizonyíték nem képez meggyőzni arról, 
hogy mi az ártalmas és mi a hasznos, annál 
is inkább, mert észre sem veszik, mint hi-
zelgi be magát az alkohol kellemeivel, mint 
válik annak élvezeté szokássá, s a szokás 
szenvedéllyé. Szomorúak a statisztika adatai, 
mely szerint a felnőtt férfiak több, mint tized
részét az alkohol okozta betegségek pusz
títják el. Hogy tehát az alkohol pusztítását 
ellensúlyozhassuk, meg kell győznünk a népet 
annak káros hatásáról, egyesítenünk az ellene 
küzdők táborát, hogy fáradságunk és szavunk 
ne legyen a pusztában kiáltóé, hogy az a nép 
között viszhangra találjon. Ezt célozza a kong
resszus. A ki e kongresszuson resztvenni, 
esetleg bármily irányban felvilágosítást óhajt 
az forduljon az alkoholizmus elleni X. kong
resszus irodájáha (Budapest, IV. központi vá
rosház), mely minden irányban szívesen szol
gál felvilágosítással. , 

Gyermekszobából. A 7 éves Ilona és 
öccse az 5 éves Imre-sétálni voltak. Haza 
nagyhangon újságolja a kis Imre édes aty
jának : ; ' *•: ' 

— Lássa édes apám, mekkora szama
rat láttunk, akkora volt, mint maga ! 

^~ Oh te ostoba!• — szólt rá feddőleg 
kis nénje, — hisz akkora szamár^ mint édes 
apánk nincs az egész világban. 

Noxin: Nélkülözhetetlen cipőeréme, mely 
minden bőrt" puhit vizálhatatlanná és tükör
fényessé tesz. Olcsósága és kitűnősége miatt 
minden háznál használatos, Kapható jobb ci
pőüzletben, bőr,- festék és fiiszerkereskedésben, 
drogueriákban. •. 

Egy jó magaviseletű fin ifj. Reich 
Imre szobafestő és mázolónál mint tanuló 
felvétetik.. 

Sok pénzt takarít, ha mindennemű 
vásznakat, ágyneműt, női és férfi iehérnemüt 
stb. küzveüen gyárbóljendel. — Kereskedelmi 
iroda, Budapest, Kerepesi ut 65. 

KÖZGAZDASÁG. > 
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Filloksserás szóllök rekonstruálása. 
Irta Kov,H< Sándor 
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A szólók oltása. 
A szőlők oltása vagy fásán, vágy zölden 

történik. 
A fás oltás előnye a zöld oltás fölött, 

hogy hosszabb ideig lehet készíteni, s nem 
sok oltó galyra van szükség Ott is lehet ké
szíteni, a hol hazai szöllöfaj ültetvények már 
nincsenek, merj„afás oltásra oltványvesszöt 
bárhonnan lehet hozatni" és olyan fajt, a mi
nőt oltani akarunk. 

Hátránya, hogy több munkával jár, a 
fogamzási százalék kevesebb, az oltás végre
haj tása több ügyességet és időt igényel, mint 
a zöld oltásé, mert "naponkint egy ügyes oltó 
is csak 200 darab körűi készíthet. 

A zöld oltás előnye a fis oltás fölött, 
hogy kevesebb munkával jár, miért is egy 
ügyes oltó napoiiKint 250 sőt 300 darabot is. 
készíthet. Kevesebb ügyességet igényel, a fo
gamzási százalék pedig nevezetesen nagyobb 
mint a fás oltásnál. A zöld oltásnál az össze-
forradás is mindig tökéletesebb. 

Hátránya az, hogy a zöld oltás ideje 
rövid, mert csak teljes nedvkeringés időszaka 
alatt lehet zölden sikerrel oltani, körülbeleiül 
május hó közepétől, június köze])éig. Hátránya 
az is, hogy igen sok oltógalyra van szükség, 
azoknak mindig frissen szédetteknek kell lenni, 
mert az oltógalyakat a harmadik napon ol
tásra már nem használhatjuk. 

I-ényeges hátránya még az is, hogy ne
hezen érik be, miért is a korai lagyok követ
keztében sok elpusztul, 

A fásoltás. 
A fásoltásnaak legcélszerűbb az angol-

nyelves párosítás, mely a következő módon 
történik. 

A 45 cm. hosszú vadves?öről a rügyeket 
az alsó kivételével kivagdaljuk, azután az alsó 
bütyök alatt közvetlenül elvágjuk az ősszel 
beszáradásra számított 2 annyi csonkot. A 
felső végén vágjuk a lapot, mely a vessző 
erősségéhez képest 1—2 cm lehet. Ugyan ezt 
végezzük az egy. bütyökkel .bíró. hazai nemes, 
vesszőn is. A lapnak egy vágásra kell ké
szülnie, tehát a metszlapon igazítani nem 
szabad. A késnek mindig borotvaélesnek kell 
lenni, hogy a bél össze ne torlódjék, mert ha 
ez történik, az összeforradás kockáztatva van 

' Az oltáshoz használhatunk oltó hüvelyt, mely-
acélból készült asztalhoz erősíthető, s egyik 
végén a kivánt metszlap alakjával bír. Előnye, 
hogy kevésbbé gyakorlott oltómunkás bizto
sabban vágja rajta a lapokat egyformára. 
Gyakorlott oltó azonban többre megy a sza
badkézi oltással. Most következik a nyelvezés. 
A lap felső végétől a láp egyharmadát le
számítva a keresztbe fektetett késsel mintegy 
fél lap hosszúságra behasitást eszközlünk, a 
lap irányába haladva, azután az éket egy
máshoz illesztjükés összetoljuk, aztán pedig 
raffiáral ritkán, de erősen megkötjük. A raf-
fiával való kötést ujabban kezdik elhagyni, 
mert azt állítják, hogy a teljes kallusz kép
ződést akadályozza ' (Eolyutjuk.) 



Szabó Sándor 
férfiszabó Celldömölk, Sági-utca. 

Készítek mindennemű férfi ruhákat, epés/ 
öltönyöket, tavaszi felöltőket stb. a legdivato
sabb szabás szerint, ízléses, pontos kiállításban. 

A legújabb szi)vet-és poszté-iv?v' f<nt bár
kinek a felszólítására kiválasztás viycll házhoz 
is elviszem. 

A mostani tavaszi szezonra ajánlom kitűnő 
minőségű szöveteimet, a r melyekből, mivel első 
helyről szereztem be azokat, sokkal olcsóbban 
dolgozhatom, mint bármely más szabó cég. 

Uj füszerkereskedés. I i ^ m m m v F K C| C| C| C| c 

Tisztelettel értesí tem a t. vovő-
kíizönséget, miszerint Celldömölkön a 
Dötnölki-iitcábnn. (Szalay József-féle ház) 

a Hoflmann-féle füszerkereskedés h e l y i n ' 
teljesen ú jonnan berendezett jól felszerelt 

ftiszerkeraskelest 
. _ nyitottam". « 

Raktáron tartok e s zakmához tar
tozó mindenféle á ru t : lisztet, festéket, 
kerti és veteményningot . 

Midiin est a n. é. közönség becses 
ér tésére adom, egyben kérem szives 
pártfogását, melyet kiérdemelni pontos 
kiszolgálással, tiszta és friss árával 
mindenkor főcélom leend. 

Tisztelettel 

Apfel János. 

Borotva f ö lös l ege . . Rasol I 
- Kés nélkül borotvál ! 

Egészséges 1 Kellemes! Ölesé 1 

A ki pénzt -akar megtakarítani! 
A ki idői akar megtakarítani! 
A ki bőrbetegségnek nem akarja ma

gát Jtiteuni, 

az KASOL-lal borotválkozik! 
Egy kilogram ára (elegendő 30-szori 

bekenésre; helyben 2.40 K, vidékre 3 K 
előleges l>eküldése mellett. Franco után
véttel 20 fillérrel drágább. 

—, Egyedül készítő 

.„Rasol" Vegyipar Vállalat . 
BUDAPEST, VI., Váci-körut.öü. : 

Raktár: Török József gyógyszerésznél 
Király-utca 12. 

GIPŐ-CRÉME 
(törvényileg védve) 

sevró- és kid box-kalf-bör fénve-
sitéséhez. A bőrt puhítja és víz
hatlanná teszi, annak tukörlchyj 
kölcsönöz. Kapható drogériákban, 
jobb cipöüzletben, bőrkeroskedes-
ben, festék-"és fűszer üzletekben. 

„TJraaos" vegyésíeti gyár 
HDChsliiger Testvérek 

Budapest, VI. Rózsa-utca 85. •— 
OKaphato_Celldömölkön: "'" 

l l < i m i < i - I t a r o l i n ; , ! . 

Budapesti 
Harisnyagyár i 

ajánlja dus rak tá rá t 
nő!, férft és gyérmekharisnyákban' 

eredeti gyári á ron . 
12 pár rendelé.-nél bérmentve. 

Harisnyafejelések 
e lvá l la l ta tnak . • 

Árjegyzék kívánatra ingyen. 
Budapesti Harisnyagyár., 
Főraktár: V.: Fürdő-utea l)a. 

E E E E & M E E E E E E E E E E 

Húsvéti 
|a képeslapok 

nagy választékban 

kaphatok 

Dinkgreve Nándor 
papi rkereske t lésében . Q S 

Kérjen 

egészen ingyen 
zománcozot t edény 

képes árjegyzékei. — Phibarendelmény: 
fl fazék és 6 lábas különféle nagyság
ban, összesen 15 drb 1 frt 75 kr., 
0 egész nagy fözöfazék és 6 egész nagy 
fözölábas, összesen 12 drb 3 frt 50 kr. 
és egy teljes zománcozott mosdókészlet, 
mely áll: íavor, vizesveder, mosdókanna, 
éjjeli, szappantarló és fogkefetartó, ö s 
szesen 6 drb 2 frt 50 kr. csak én szál
líthatok; ingyen csomagolás, utánvéttel. 
KOHN, gyári raktiroj} Budapest, VI . . Cjen|(ery-
u'ca 51 —Sürgönyein}: Kohn edénygyiiri raktár, 

Budapest * 



16. s z á m 
KKMKNESAUA 7. oldal" 

M \ i . i ; i n i n i A n i;s m 
p a p i , p o l g á r i és e g y j ^ n r u h a - s z a b d k 

Főüzlet : A l a p í t t a t o t t « ; » j 

PÁPA, Főutca. 1868-ban. % 

Fióküzlet : Telefon száma 
CELLDÖMÖLK. -73 .= 

I i s v á l a s z t é k h a s a i es külföldi 
k s l m é k b § a , T a l a r n j a i 

k e s a f é r f i - e s f i u - r u h a k b a n . 

Öltözetek pontos mérték után a legnjabb 
• » A divat szerint készíttetnek. fér ^ 

A tavaszi újdonságok ^ 
már megérkeztek. 

Minta-gyüjteményünk meg
tekinthető Celldömölkön, a 
Sági-utcában levő fióküzle
tünkben, hetenként három
szor, a hol a megrendelések 
fölvétetnek. 

Tisztelettel 

SINGERMIHÁLVÉSFIA 

J o r g ó J á n o s 
órás, gyári raktár: Wien 

Rennweg Nr. 75JB. 
.Levelezőlap elegendő, hogy 

gazdagon Illusztrált árjegyzékcrr.et 
iugyon és bérmentve megkaphassa, 
oIcsr> bevásárlás céljából. Az üz
leti eljárás szigorúan tisztességes, 
t Ijpscn kizárva' 

Ovajavitási műhely. Mindennemű zseb
órára uj rugó 40 kr. Minden vásárolt 
vagy javított órára kezességet vállalok. 

Kivonat a nagy árjegyzékből: 
7767 sz legolcsóbb, Ictijobbsirapác óra 

^ t í s e l t f l k h a « - 3 « r-rát jár . . frt 2 30 ^ 
8639 sz valódi- ezüst páncéMsftclS gr „ " 1.— ^ -
7e48 sz. ezüst rcmontoir, dupla fedelű , 5.— ^ 
7889 sz inga-nYa ütumüvel, 2'sülylyal ,11 50 ^ 
7!>29 sz jó cBrcszt('-óra ' . . . . , 1.20 •» 

Kérem nevemre és liazSzámomra 76JB. 
pontosan figyelni! 

Ne vegyen 
" senki hangszert, 

inig Reményi Mihály mü-
hahgszerész, csász. és kir. 

y szabadalom-tulajdonos, a 
Magyar Kir. Zeneakadémia 
szállítója 315 ábrával ellá
tott, legújabb árjegyzékét 

» i át nem olvasta, mely bér-
r O mentve és ingyen küldetik 

Budapestről, l irály-
MCW^ 44/n. 

Szőlőlugast 
ültessünk minden ház mellé és kertjeink-
-«-• - ben föld- és homoktalajon. 

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s 
nin.^en „W liár melynek- fela niellctt.a?leg-
csekélyehb gondozással téliievelhetőnem volna, 
ezenkívül más épületeknek, kertekhek. Jtcrité-
seknek stb. a legremekebb disze", a nélkül, hogjs 
legkevesebb helyet is elfoglalna az egyébre is 
használható részekből. ¥:/. a» leglíáladalosabb 
gyümölcs, mert minden évben terem. 

Erre azonban nem minden szőlöfaj alkal
mas-(bár mind kúszó., természetű),, mert na
gyobb része ha megriö"is, termést néni hüz, 
ezért sokan.' nem ertek el eredményt eddig. 
Hót lugasnak alkalmas fajukat ültettek, azok 
bőven ellátják házukat az egész szölőérés ide
jén a legjobb muskatál y és más édes szőlővel. 

A-faj,nk ismertetésére vonatkozó színes fény-
nyomatu katalógus bárkinek ingyen és-porto-
mentesen küldetik meg. a kr cimét levelező
lapon tudatja. Borfaju szr.lüoltványok is.még 
nagy mennyiségben kaphatók leszállított árrav. 
Borok családi fogyasztásra 50 liter és feljebb 
olcsó árban és >Dela\vare«, sima, ültetéshez 
és ebből borminta. '* •. ——\ ... 

melléki első szölöoltványtoiep Nagykágya B i h a r m . 

VÁSÁRI ZSEBNAPTÁR 1905. 

Husipari és -állatforgalmi év
könyv az egyes napokra eső^ 
vásárok pontos jegyzékével 

ingyen és bérmentve 
megy minden mészáros , hentes. 
áJtatkereskedő"; nyersbörkeres - . 
k e q ő , ' zsiradék- és csontkeres-
kedö c imére , a k i ' legalább fél
évre előfizet á • -

- MÉSZÁROSOK ÉS HENTESEK 
' LAPJÁRA. ' 7 

• Kló'Iizétés félévre 6 kor. — 
Kiadóhivatal : Budapest, V I I . , 
Etzsébet-körut 2. 

Apárisi kiáilitassn 
aranyéremmel. . 

kitüntetve, 
Alapíttatott 1886. 

Kitűnően belőtt vadászfegyverek 
biztos önvédelmi revolverek, szabályozett és 
jól hordó szoba-és kerti fegyverek (,1'laubert) 

jól és olcsón szállít 

F Ö L D E S I L . pnakamüves Budapest IV. 
Miizeiimkürut 3. — Bégi fegyverek ujakkal 
kicseréltetnek. Javítás olcsón. Árjegyzék ingyen 



K K R E S k K B E L N I IRODA 
Budapest, Kerepesi-ut 65, 

k ü l d c m é n v o k u t s i m Y - i m e l l e t t . M«>if n e m f e l e l ő v i s s / a v ó l í i i k . 

Szenzációs teljes complett remek ágykészlet rumburgi vászonból, 2 párna, 1 kaprice, 1 paplan
ét huzat, szegélyes, divatos minta 4 irt 90 kr. 

Ajour kidolgozás 6 frt 50 kr. Kézi slingelés 7 frt 50 kr. 

: j . i - l c n j í j - c v á m o n v a l ó d i é * ! <u l i i i o m : i I > b <í f r l O O k r . 

Különlegesség: Double-selyein imitáció p a p l a n / f e l ü l ós alul két szinben remekül kidolgozva, mind
két o lda l in haszná lha tó , minden szinben csak 0 fi t 90 kr. 

Menyasszonyi és csecsemő-kelengyék már 7 írttól feljebb. 
Remek ti személyes kávés készlet, mindén szin

ben csak 95 kr., 1 frt 40 és 1 frt 90 kr. . 
Finom ajour ti személyes kávés készlel, minden 

szinben 2 frt 20 kr., 2 frt 90 és 3 frt 45 kr. 
Keniek 6 személyes vászon Damaszl-garnitura 

csak 2 frt 10 kr., 2 frt 90 kr. . 3 Irt 40 és 
. 3 frt 90 kr. - - -

Szép mintázott- vászort törülköző -6 drb csak 
__1 frt 25 kr., 1 frt 72, 1 frt 90 és 2 frt 10 kr. 
30 rőfös csoda vászon csak 3 frt G5 kr. | 
30 rőfös vég bőrvászon csak 4 frt 15 kr. 
30 rőfös végn r l and i vászon csak 4 frt 95 kr. 
0 /•öfös vég gyöngy vászon csak 5 frt 45 kr. 
30 rőfös vég' rumburgi vászon csak 5 frt 60 kr 
30 rőfös végpr ima rumburgi vászon csak 6 frt 40 kr. 
50 rőfös vég rumburgi vászon csak 10 frt 40 kr. 
30 rőfös vég jő chifton csak 4 frt (55 kr. 
30 rőfös vég R. chilTon csak 5 í r t 40 kr. 
30 rőfös vég K. R. chiffon csak 6 frt 85 kr. 
30 rőfös vég csikós kanavász csak 3 frt 25 k r 
30 rőfös vég csikós vagy kockás prima kanavász 

csak 4 frt 55 kr. - -
30 rőfös vég speciális kanavász 5 frt 40 kr. 
30 rőfös vég fehér csikós csinvat 0 frt 35 k r 
30 rőfös vég fehér virágos csinvat 7 frt 40 k r 
Varrás nélküli vászonlepedő 2 méter hosszti és 

1 m é t e r széles csak 92 kr. 
Ugyanaz remek vászonból 1 frt 5 kr. 
Atlaszselyem-paplan minden szinben. gyönyörű 

kivitelben 7 frt 50 kr. 
Ugyanaz divatos fodorral 10 frt 50 kr. 
Paplan-gombok selyem paszomány kéz imunka , 

tucatja 30 kr. 
Creasz-lepedŐ legfinomabb, var rás nélküli 1 f 3 5 . 

Remek női ing vászonból kézi hímzéssel 85 kr , 
1 frt 15 és 1 frt 55 kr. 

Remek női chilTon ing schweizi hímzéssel csak 
1 frt 10, 1 frt 42 és 1 frt 74 kr. 

Remek női háló corzela, nagy válasz tékban csak 
98 k r„ J _ i r t 25 és 1 frt 56 kr. 

Remek női chiffon nadrág 90 kr., 1 fi t 18 és 
1 frt 45 kr. 

Remek női chilTon alsószoknyák, hímzéssel csak 
1 frt 35, 1 frt 75 és 2 frt 25. 

Legújabb női ajour vászon ing mesés olcsó á r a 
- csak 1 frt 65 kr. 
Remek cloth és posztó alsó szoknyák csak 

1 frt 65, 2 frt 15 és 3 frt 22 kr . 
Férfi ing, legdivatosabb, finom angol battist, puha 

- mellű különlegesség 1 frt 55 kr. 
Férfi ing, redős vagy piké mellű, legjobb R. 

chifTonból csak 1 frt 40 kr. • 
Férfi há ló ing legjobb chiffonból divatos min tá 

ban csak 1 frt 15 kr . 
Selyem cloth paplan, remek munka, minden 

szinben csak 3 frt 95 kr . 
Cáchemir paplan ép ugy. készítve 3 Trt 85 kr. 
Női és férfi legújabb battist divat z sebkendők 

' fehér és mintázott , tucatja 1 frt 75 kr. 
Har isnyák, női és férfi, minden á rban é s minő 

ségben, legjutányosabban. 
Pohártör lők vászonból , tucatja 96 kr . 
Paplanhuzatok mérték u tán , finotíi vagy. e rős 

szálú vászonból , va r rá s nélkül , egy szélesség
ben 2 frt. Ugyanaz szegélyekkel 2 frt 60. 

Férfigallérok a létező legjobb és legfinomabb 
minőségben tucatja 1 frt 80 kr. 

Ugyanaz közép j ó minőségű tucatja 1 frt 20. 

Egyébként minden e szakmához tartozó legfinomabb árakkal ls szolgálhatunk s tekintettel arra, 
hogy csakis direkt gyárakat képviselünk, ngyanoly, aránylag mesés olcsó árakban szállíthatjuk! 

DinkgrfTt Nándor könyvnyomdája Celldömölk 


